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Italy, 6 Pebruary, l1lo45

Cn}l"» Aule,

Jodsy another packaye from you arrived -- the one contsining two
bottles of liquid scent, sosp, merzipan, snd so forth. As for the »
powder 1included, it had unfortunately burst open its box and perseated
everything with perfuzsed dust; especlally the Malags grapes wers tho=
rou-nly soaked with 1t. [ kept washing them, however with £?2 much
patience and eneryy that they have become edible .u!n, if you are
not sllergle to a faint lsvender flavour. ... What 1s new? The Russ
are nesr Berlin; but you mey have slresdy heard sbout that, I am wals -
tir for my transfer, which has been granted in principle, but it sew
Ao n!rnill"'llly difrficult to find a man to l".pl."u" me heFe. AP BOOD AR
ne 1s found, I'11 go =7 which may bLe 1in two days, or two weeks, or
never., In the meantime, I am dolng alresdy some occasional writing
for [HE STAsS & STRIPES; Just now I have delivered two articles --
s falrly extensive plece sbout Berlin, anticipating the fall of the
city, end an interview with the distinguished Florentine opera directc
fisns Busch. When I get to Rome, I want to write sbout Silome ("Exile's
Return"), and about the new French Ambassador to the Vatican, Jacoues
¥aritaln, and about the womsemedt porsonnel of the Free (ermen Coms
mittee in Moscow, and about many other imillltm. e see Tell
gva, with my love, thet Hanna K. has been inter by Allied suthoris
tles and taken to a concentration camp. S0 the ghost voleces who
warned sva, and throu.n Eva me, against her can't have besn quite
ciatakeNe.ss Frinkchens, toog will be amused by this bit of news.
nemeuber me to them. Also, “"mlille choses" to Dad, and tell him that

neard nis plessantly paternal volce, the other day ~- almost
af- a1 s tinet At was ss in Dermstadt, when L came from the
vdenwa luschule to nesr him lecturing =-j not directly over the radle
but on m record which P.W.B: had taken of one of his BBO broadoanta.
It was the one about the gas chambers in Poland. I enjoyed it. ...
yodey 1 suddenly wondered what wi ht have happened to Klopfstock.
Not thet it matters much. Are you in contact with him? «++ 1 hope
£'s cold is bétter, she shoula take care of herself, I am always af=
rald she miht ostch pneumonia, I take it thet you forwarded to her
s fow lines I wrote to her, sbout ‘even weeks ago, o/0 San=femi.

I haven't heard from her for five months, :
ghat about Uncle Henrit Bib? well, I suppose you'll deal with all
these suvjects in a letter which ln probably en route.

Love, atuwwv K
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